


















 

 

18 
 

 

CARATTERISTICHE PANNELLO ANTERIORE 
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1. PORTA USB – Inserire il thumb-drive USB (unicamente 

FAT16 o FAT32) a questo ingresso. 

Nota bene: Il PROFILE FLASH non supporta gli hub 
USB. 

2. SLOT SCHEDA SD – Inserire la scheda SD in questo 
slot fino a udire un clic. Per espellerla, premerla una 
volta fino a udire un clic, quindi rimuoverla dallo slot. 

3. TASTO 33 / 45 GIRI – questo tasto controlla il numero 
di giri al minuto del piatto del giradischi.  

4. TASTO STOP – questo tasto ferma il motore del 
giradischi.  

5. DISPLAY – Mostra informazioni pertinenti all’uso 
dell’apparecchio. 

6. PLAY / PAUSE – Premere questo tasto per la riproduzione. Durante la riproduzione, premere nuovamente per 
mettere in pausa. In pausa, premere il tasto ancora una volta per riprendere la riproduzione. 

7. STOP ( ) – Premere questo tasto per interrompere la riproduzione (o la registrazione). 

8. SKIP  /  – Salta alla traccia precedente o successiva (rispettivamente). Tenere premuto il tasto per il 
riavvolgimento o per l’avanzamento rapido (rispettivamente) della traccia corrente. 

9. RECORD – Premere questo tasto per entrare in modalità Record. La modalità di registrazione vi permette di 
registrare musica dal piatto del giradischi o da dispositivi audio esterni collegati all’ingresso INGRESSO AUDIO 
direttamente su un dispositivo USB o SD collegato.  

10. CARTELLA SEGUENTE (NEXT FOLDER) – Premere questo tasto per saltare alla cartella successiva 
contenuta sul dispositivo collegato e riprodurre il primo MP3 disponibile in tale cartella. 

11. MODALITÀ DI RIPRODUZIONE (PLAY) – Premere questo tasto per selezionare come il PROFILE FLASH 
riprodurrà le tue tracce: 

a. Repeat (Ripeti): la traccia corrente verrà ripetuta. 

b. Repeat All (Ripeti tutte): l’intera collezione di tracce presenti sul dispositivo collegato verrà ripetuta. 

c. Repeat Folder (Ripeti cartella): l’intera collezione di tracce presenti nella cartella attuale verrà ripetuta. 

d. Random (Riproduzione casuale): l’intera collezione di tracce presenti sul dispositivo collegato verrà 
ripetuta in ordine casuale. 

12. SPLIT TRACK (SUDDIVIDI TRACCIA) – Al momento di registrare sul dispositivo collegato, si può premere 
questo tasto per creare una nuova traccia. Il nuovo numero di traccia sarà superiore di un’unità a quello 
precedente e la traccia verrà salvata nella stessa cartella del dispositivo. 

 

IMPORTANTE

• Il PROFILE FLASH è in grado di 
riconoscere un solo dispositivo collegato 
(drive USB o scheda SD) alla volta. 

• Quando PROFILE FLASH mostra a display 
le tracce disponibili sul drive USB o sulla 
scheda SD collegati, anziché mostrare le 
cartelle su vari "livelli di directory" (vale a 
dire cartelle nell’ambito di altre cartelle), si 
muoverà da una cartella all’altra come se 
queste si trovassero tutte sullo stesso 
livello. Inoltre, verranno visualizzati a display 
solo cartelle contenenti file MP3. 
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RIPRODUZIONE DI MP3 DA UN DISPOSITIVO 
 
1. Collegare un dispositivo USB o una scheda SD recante file MP3 

rispettivamente allo SLOT USB o allo SLOT per SCHEDE SD. Sullo 
schermo LCD apparirà la scritta "USB READ" o "CARD READ", quando è 
debitamente collegato e "USB" o "CARD" apparirà a livello dell’angolo 
superiore destro. 

2. Sullo schermo LCD compare il numero totale di cartelle presenti sul 
dispositivo (a sinistra) ed il numero totale di tracce disponibili (a destra). 
Servirsi dei tasti SKIP  /  per passare da una traccia all’altra. Si può 
anche premere il tasto NEXT FOLDER (cartella successiva) per saltare alla 
prima traccia della cartella successiva. Verrà avviata la riproduzione della 
traccia attuale.  

3. Lo schermo LCD mostrerà l’icona "PLAY", il numero di traccia e il tempo 
trascorso. 

• Per passare a un’altra traccia, servirsi dei tasti SKIP  / . Sullo 
schermo LCD verrà brevemente mostrato il numero della cartella e la 
nuova traccia. (Nota bene: premendo NEXT FOLDER viene 
immediatamente riprodotta la prima traccia della cartella successiva.) 

• Per interrompere momentaneamente la riproduzione, premere il tasto 
PLAY / PAUSE. Premere il tasto ancora una volta per riprendere la riproduzione. 

• Per interrompere la riproduzione, premere il tasto STOP ( ). 

• Per cambiare la modalità di riproduzione delle tracce da parte di PROFILE FLASH, premere il tasto PLAY MODE: 

a. Repeat (Ripeti): la traccia corrente verrà ripetuta. 

b. Repeat All (Ripeti tutte): l’intera collezione di tracce presenti sul dispositivo collegato verrà ripetuta. 

c. Repeat Folder (Ripeti cartella): l’intera collezione di tracce presenti nella cartella attuale verrà ripetuta. 

d. Random (Riproduzione casuale): l’intera collezione di tracce presenti sul dispositivo collegato verrà 
ripetuta in ordine casuale. 

4. Per espellere il dispositivo, innanzitutto fermare la traccia corrente premendo il tasto STOP ( ). Se il dispositivo è una 
periferica USB, estrarlo delicatamente dallo slot.  Se il dispositivo è una scheda SD, premerlo nello slot fino a udire un 
clic, quindi rimuoverlo delicatamente. 

 

REGISTRAZIONE DI MP3 SU UN DISPOSITIVO 
 
1. Collegare un dispositivo USB o una scheda SD rispettivamente allo SLOT 

USB o allo SLOT per SCHEDE SD. Sullo schermo LCD apparirà la scritta 
"USB READ" o "CARD READ", quando è debitamente collegato e "USB" o 
"CARD" apparirà a livello dell’angolo superiore destro. 

2. Se il dispositivo già contiene MP3, sullo schermo LCD compare il numero 
totale di cartelle presenti sul dispositivo stesso (a sinistra) ed il numero 
totale di tracce disponibili (a destra). 

3. Scegliere la musica che si desidera registrare da un disco sul PIATTO o da 
un dispositivo collegato all'INGRESSO AUDIO.* 

4. Premere REC.  Sullo schermo LCD comparirà la scritta "LOADING". 
Quando l’icona "PLAY / PAUSE" e il tempo lampeggiano sullo schermo 
LCD, il PROFILE FLASH è pronto a registrare. 

5. Per iniziare a registrare, premere PLAY / PAUSE. Gli elementi presenti 
sullo schermo LCD lampeggeranno brevemente e la scritta "REC" 
comparirà a indicare che il PROFILE FLASH sta registrando. Lo schermo 
LCD mostrerà il numero di traccia e il tempo trascorso. 

• Per avviare immediatamente una nuova traccia, senza interrompere il 
processo di registrazione, premere SPLIT TRACK. La traccia 
registrata in quel momento verrà interrotta e inizierà una nuova 
registrazione. (Alle tracce suddivise verrà dato un numero di traccia 
in sequenza e verranno memorizzate nella stessa cartella.)  

• Per interrompere la registrazione, premere il tasto STOP ( ).  (Sullo 
schermo LCD comparirà la scritta "USB READ" (lettura USB) o 
"CARD READ" (lettura scheda) per mostrare che sta effettuando una 
scansione del dispositivo collegato in cerca di nuove tracce.) 

6. Dopo aver interrotto la registrazione, si possono riprodurre le nuove tracce o 
espellere il dispositivo. Per espellere il dispositivo, innanzitutto fermare la 
traccia corrente premendo il tasto STOP ( ). Se il dispositivo è una 
periferica USB, estrarlo delicatamente dallo slot. Se il dispositivo è una 
scheda SD, premerlo nello slot fino a udire un clic, quindi rimuoverlo 
delicatamente. 

* Nota bene: se si registra da un 
dispositivo collegato all’INGRESSO 
AUDIO sul pannello posteriore, si 
raccomanda di monitorare il 
misuratore del volume presente 
nell’angolo superiore destro dello 
schermo LCD mentre si registra e di 
regolare il volume del dispositivo di 
conseguenza. Assicurarsi che il livello 
sia sufficientemente alto da essere 
sentito, ma non abbastanza da 
produrre "salti" o distorsione (indicati 
da una "X" sul misuratore). 
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RISOLUZIONE DI PROBLEMI 
 
Fare riferimento ai seguenti casi di risoluzione di problemi nel caso in cui si avessero difficoltà a registrare i vinili. 
 

PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE 
La puntina non è sul disco. Appoggiare la puntina sul disco. 

Il giradischi non è 
alimentato. 

Assicurarsi che il giradischi sia collegato ad una presa 
di alimentazione funzionante e che sia acceso. Non si sente l’audio 

mentre registro. 
Le uscite RCA non sono 
collegate all’impianto delle 
casse. 

Assicurarsi di aver collegato le uscite RCA del 
giradischi ad un impianto di casse e che questo sia 
acceso. 

Il collegamento della 
cartuccia non è ben fisso. 

La cartuccia va fissata saldamente al braccio ogni volta 
che si utilizza il giradischi. 

Scarsa qualità sonora.   
Il vinile è sporco o graffiato. Provare a spolverare delicatamente con un panno la 

superficie del disco prima di riprodurlo. 

La mia musica suona in 
una tonalità strana. 

Sul giradischi è stata 
selezionata la velocità 
sbagliata. 

Assicurarsi di riprodurre i dischi alla velocità per cui 
sono stati creati. Scegliere tra le due diverse velocità 
premendo 33RPM o 45RPM (33 o 45 giri). 

 
 

PRIMA DI RESTITUIRE IL PRODOTTO, si prega di contattare ION Audio o il vostro 
rivenditore per ottenere assistenza tecnica. Le informazioni di contatto sono reperibili nel 

libretto di istruzioni di sicurezza in dotazione con questo prodotto. 
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SNELSTARTGIDS 
 
o Controleer of onderstaande onderdelen in de doos zitten. 

PROFILE FLASH draaita fel Slipmat 

45 TPM adapter  Snelstartgids   

Veiligheids- en garantie-informatie 

o LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR HET PRODUCT GEBRUIKT WORDT 

o Bezoek http://www.ionaudio.com voor productregistratie. 
 

OVERZICHT ACHTERPANEEL 
 
1. NETSNOER – Deze kabel dient in 

een stopcontact te worden gestoken 
NADAT alle audio-aansluitingen zijn 
gemaakt. 

2. STROOM AAN/UIT SCHAKELAAR 
– Schakelt de PROFILE FLASH in 
of uit. 

3. RCA AUDIO UITGANGSKABELS – Deze kabels worden in de audio-ingangen van uw stereosysteem 
gestoken. (N.B.: u kunt platen naar uw USB-stick of SD-kaart blijven opnemen, ook wanneer de audio-
uitgangen van de draaitafel niet aangesloten zijn naar een stereosysteem).   

4. AUDIO-INGANG – Sluit een cassettedeck, bandrecorder of andere geluidsbron aan op deze ingang met een 
1/8" stereokabel. Elk signaal dat door deze ingang gaat wordt meegenomen in de mix van afspelen of opnemen. 

 

OVERZICHT BOVENPANEEL 
 
1. PLATEAU – Dit plateau dient vóór gebruik 

stevig bevestigd te zijn op de draaitafel. De 
aandrijfriem voor de motor vindt u op de ring 
onder het plateau. 

2. 45 TPM ADAPTERHOUDER – Voor de 
meegeleverde 45 TPM-adapter. Wanneer de 
adapter niet gebruikt wordt, kan deze in de 
houder worden geplaatst. 

3. TOONARM – De PROFILE FLASH wordt 
geleverd met een direct bruikbare, 
voorgebalanceerde TOONARM met patroon. 
Deze TOONARM kan met de hand of door 
indrukken van HENDEL VOOR  
OPTILLEN/NEERLATEN worden opgetild en 
neergelaten. Vergeet niet dat de TOONARM 
uit de rustpositie (op de ARMKLEM) 
genomen dient te worden voordat de motor 
van de draaitafel geactiveerd wordt. 
Wanneer de TOONARM teruggeplaatst 
wordt in rustpositie, wordt de motor van de 
draaitafel gedeactiveerd. 

4. ARMKLEM – Deze speciaal ontworpen armklem zorgt ervoor 
dat de toonarm in positie blijft wanneer deze niet wordt gebruikt. 
De klem is ontworpen om in opwaartse positie te blijven staan 
wanneer ontgrendeld. 

5. HENDEL VOOR OPTILLEN / NEERLATEN – Tilt de toonarm 
op en laat deze neer. 

BELANGRIJK

Zorg ervoor dat de slipmat altijd op het 
plateau ligt bij gebruik van de 
draaitafel. Het niet gebruiken van deze 
slipmak kan zowel uw media als de 
draaitafel beschadigen. 

Verwijder het plastic elementkapje 
(naaldbescherming) voor gebruik van 
de draaitafel. 

123 4

1 3
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OVERZICHT BOVENPANEEL 
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1. USB-SLEUF – Steek USB-stick (alleen FAT16 of FAT32) 

in deze ingang. 

N.B.: De PROFILE FLASH ondersteunt USB-hubs niet. 

2. SD CARD SLOT – (sleuf voor SD-kaart) Steek SD-kaart 
in deze sleuf.  Om de kaart uit te werpen wordt eerst 
geduwd tot de klik en daarna uit de sleuf verwijderd.  

3. 33 / 45 RPM knoppen – Deze knop regelt het toerental 
(RPM) van het plateau van de draaitafel.  

4. Stopknop – Deze knop stopt de motor van de draaitafel.  

5. DISPLAY – Geeft informatie m.b.t. bediening van de unit. 

6. AFSPELEN / PAUZEREN – Druk op deze knop om af te 
spelen. Tijdens het afspelen opnieuw op de knop drukken 
pauzeert het nummer; in pauzestand opnieuw op de knop 
drukken hervat het afspelen. 

7. STOP ( ) – Druk op deze knop om het afspelen (of de opname) te stoppen. 

8. SKIP  /  – (overslaan) gaat resp. terug naar vorig of vooruit naar volgend nummer.  Druk knop in en houd 
deze ingedrukt voor (rep.) snel terug- of vooruitspoelen door het huidige nummer  

9. OPNEMEN – Druk op deze knop om te schakelen naar opnamemodus. Opnamemodus stelt u in staat muziek 
op te nemen vanaf de draaitafel of externe geluidsapparatuur die aangesloten is op AUDIOINGANG, direct naar 
een aangesloten USB- of SD-apparaat. 

10. NEXT FOLDER – (volgende map) Druk op deze knop om naar de volgende map op het aangesloten apparaat 
te gaan en de eerste MP3 die in deze map beschikbaar is, af te spelen. 

11. PLAY MODE – (afspelen) Druk op deze knop om te selecteren hoe PROFILE FLASH uw nummers zal 
afspelen: 

a. Repeat: (herhalen) Het huidige nummer wordt herhaald. 

b. Repeat All: (alles herhalen) De gehele verzameling van nummers op het aangesloten apparaat wordt 
herhaald. 

c. Repeat Folder: (herhalen map) De verzameling nummers in de huidige map wordt herhaald. 

d. Random: (willekeurig) De gehele verzameling van nummers op het aangesloten apparaat wordt in 
willekeurige volgorde afgespeeld. 

12. SPLIT TRACK – (nummer splitsen) Bij opname naar het aangesloten apparaat kan op deze knop gedrukt 
worden om een nieuw nummer te creëren.  Het nummer van het nieuwe liedje zal één cijfer hoger zijn dan het 
vorige en in dezelfde map op het apparaat worden opgeslagen. 

 

 
 
 

BELANGRIJK

• PROFILE FLASH kan slechts één 
aangesloten apparaat tegelijk herkennen 
(USB-station of SD-kaart). 

• Wanneer PROFILE FLASH, in plaats van 
de mappen op verschillende niveaus, de 
beschikbare nummers op een 
aangesloten USB-station of SD-kaart 
weergeeft, zal door de mappen worden 
gebladerd of ze zich allemaal op hetzelfde 
niveau bevinden.  Daarnaast zullen alleen 
mappen waarin MP3-bestanden staan, 
worden weergegeven. 
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AFSPELEN MP3s VAN EEN APPARAAT 
 
1. Sluit een USB-station of SD-kaart met MP3-bestanden aan op resp. USB SLOT of SD CARD SLOT.  Op het LCD-scherm 

wordt "USB READ" of "CARD READ" getoond wanneer e.e.a. juist is aangesloten; in de rechterbovenhoek zal "USB" of 
"CARD" staan. 

2. Het LCD-scherm zal het totaal aantal mappen op het apparaat (links) en 
het totaal aantal beschikbare nummers (rechts) laten zien.  Gebruik de 
knoppen voor SKIP  /  om door de nummers te bladeren.  Er kan ook 
op knop NEXT FOLDER worden gedrukt om naar het eerste nummer in de 
volgende map te gaan.  Het huidige nummer wordt afgespeeld. 

3. Het LCD-scherm zal het pictogram voor "PLAY" (afspelen) en de 
verstreken tijd weergeven. 

• Om naar een ander nummer te gaan worden de knoppen voor SKIP 
 /  gebruikt.  Het LCD-scherm laat kort het nummer van de map 

en het nieuwe nummer zien. (N.B.:  Met een druk op NEXT 
FOLDER wordt direct naar het eerste nummer in de volgende map 
gegaan.) 

• Om het afspelen te pauzeren wordt kop knop PLAY / PAUSE gedrukt.  Druk opnieuw om het afspelen te 
hervatten. 

• Druk op knop STOP ( ) om het afspelen te stoppen. 

• Om de manier waarop PROFILE FLASH de nummers afspeelt, te wijzigen, wordt op knop PLAY MODE gedrukt: 

a. Repeat: (herhalen) Het huidige nummer wordt herhaald. 

b. Repeat All: (alles herhalen) De gehele verzameling van 
nummers op het aangesloten apparaat wordt herhaald. 

c. Repeat Folder: (herhalen map) De verzameling nummers 
in de huidige map wordt herhaald. 

d. Random: (willekeurig) De gehele verzameling van 
nummers op het aangesloten apparaat wordt in 
willekeurige volgorde afgespeeld. 

4. Om het apparaat uit te werpen moet eerst het nummer dat nu wordt afgespeeld, gestopt worden met een druk op knop 
STOP ( )  Als het een USB-apparaat betreft, trek dit dan voorzichtig uit de sleuf.  Als het een SD-kaart is, druk deze dan 
in de sleuf tot er een klik klinkt, en verwijder het apparaat hierna voorzichtig. 

 

OPNEMEN VAN MP3s NAAR EEN APPARAAT 
 
1. Sluit een USB-station of SD-kaart aan op resp. USB SLOT of SD CARD 

SLOT.  Op het LCD-scherm wordt "USB READ" of "CARD READ" getoond 
wanneer e.e.a. juist is aangesloten; in de rechterbovenhoek zal "USB" of 
"CARD" staan. 

2. Als het apparaat al MP3's bevat, zal het LCD-scherm het totaal aantal 
mappen op het apparaat (links) en het totaal aantal beschikbare nummers 
(rechts) laten zien. 

3. Zoek de muziek op die u vanaf een plaat wilt opnemen op de DRAAITAFEL 
of een apparaat dat is aangesloten op de AUDIO-INGANG.* 

4. Druk op REC.  Het LCD-scherm geeft "LOADING" (laden) weer.  Wanneer 
pictogram "PLAY/PAUSE" en tijdsweergave op de PROFILE FLASH 
knipperen, is het apparaat klaar voor opname. 

5. Om te beginnen met opnemen wordt op PLAY / PAUSE gedrukt.  Items op 
het LCD-scherm zullen kort knipperen en er wordt "REC" getoond om aan 
te geven dat de PROFILE FLASH aan het opnemen is.  Het LCD-scherm 
zal het nummer van het liedje en de verstreken tijd weergeven. 

• Om direct met een nieuw nummer te beginnen, zonder met het 
opnameproces te stoppen, wordt op SPLIT TRACK gedrukt.  Het 
nummer dat nu wordt opgenomen, zal stoppen, en een nieuwe 
opname begint.  (Nummers die gesplitst zijn, krijgen opeenvolgende 
cijfers en worden in dezelfde map opgeslagen.)  

• Druk op knop STOP ( ) om het opnemen te stoppen.  (Het LCD-
scherm laat "USB READ" of "CARD READ" zien om te zien dat het 
aangesloten apparaat opnieuw wordt gescand voor nieuwe 
nummers.) 

6. Nadat gestopt is met opnemen kunnen de nieuwe nummers worden 
afgespeeld of kan het apparaat worden uitgeworpen.  Om het apparaat uit 
te werpen moet eerst het nummer dat nu wordt afgespeeld, gestopt worden 
met een druk op knop STOP ( )  Als het een USB-apparaat betreft, trek dit 
dan voorzichtig uit de sleuf.  Als het een SD-kaart is, druk deze dan in de 
sleuf tot er een klik klinkt, en verwijder het apparaat hierna voorzichtig. 

* N.B.: Bij opnemen vanaf een 
apparaat dat is aangesloten op de 
AUDIO-INGANG op het achterpaneel, 
wordt aanbevolen de volumemeter in 
de rechter bovenhoek van het LCD-
scherm in de gaten te houden tijdens 
opnemen en het volume van het 
betreffende apparaat overeenkomstig 
aan te passen.  Zorg ervoor dat het 
niveau hoog genoeg is om gehoord te 
worden, maar niet hoog genoeg om 
"tikken" of vervorming (aangegeven 
door een "X" op de meter) te 
produceren.
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PROBLEEMOPLOSSING 
 
Raadpleeg de volgende probleemoplossingen wanneer u moeilijkheden ondervindt bij het opnemen van uw platen. 
 

PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING 
Naald staat niet op de 
plaat. 

Plaats de naald op de plaat. 

Draaitafel heeft geen 
stroom. 

Zorg ervoor dat de draaitafel aangesloten is op een 
actief stopcontact en dat deze is ingeschakeld. 

Ik hoor geen geluid 
wanneer ik aan het 
opnemen ben. 

RCA-uitgangen niet 
aangesloten op speaker-
systeem. 

Zorg ervoor dat de RCA-uitgangen van de draaitafel 
aangesloten zijn op een speakersysteem en dat het 
speakersysteem is ingeschakeld. 

Aansluiting van het 
element is niet in orde. 

Element dient stevig bevestigd te zijn aan de toonarm 
wanneer de draaitafel in gebruik is. De geluidskwaliteit is 

slecht.  Vinyl plaat is vuil of 
beschadigd. 

Stof de plaat af en veeg het oppervlak voorzichtig 
schoon voordat de plaat afgespeeld wordt. 

Mijn muziek speelt af op 
een vreemde 
toonhoogte 

Onjuiste snelheid 
geselecteerd op de 
draaitafel. 

Zorg ervoor dat u uw platen op dezelfde snelheid 
afspeelt als die waarvoor deze bedoeld zijn. Selecteer 
één van de twee snelheden door te drukken op 33RPM 
of 45RPM. 

 
Voor technische ondersteuning wordt u verzocht VÓÓR RETOURNERING VAN HET 

PRODUCT contact te zoeken met ION Audio of uw verkooppunt. Contactinformatie vindt 
u in de Veiligheidsinstructies die bij het product geleverd worden. 
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